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CAPUT XIL

1. Dixit quoque Dominus ad Moysen ¢t Aaron in |
terrh Laypti = G

9. Mensis iste vobis principium menswim : primus
erit in mensibus anni.

3. Loquimini ad universum coetum filioram Israel, et |
dicite eis: Decimé die mensis hujus tollat unusquisque
agnum per familias ¢t domos suas.

4. Sin autem minor est numerus ut sufficere possit
ad vescendum agnum, assumet vicinum suum qui jun-
ctus est domui sn® . juxta numerum animarum que
sufficere possunt ad esum agni.

5. Erit autem agnus absque maculil, masculus, anni-
eulus: juxta quen Tiwm tolletis et hiredum,

6. Et servabitis eum usque ad quartam decimam
diem mengis hujus: immolabiujue eum universa mul-
titado filiorum Isracl ad vesperanm.

7. Et snment de sangnime ejus , ac ponent super
utramque postem , et in superliminaribus domorum,
in quibus eomedent illom.

8. Et edent carnes nocte illl a
panes cum lactoeis agrestibus,

9. Non comedetis ex eo crudum quid, nee coctum
aquit, sed Lanbim assum igni: caput cum pedibus jos |
et inlestinds yorabitis.

40. Nec remanebit quidquam ex eo nsque mané: |
&1 quid residusm fuerit, igne comburelis.

21, ef AZymos

14, Sle aulem comedetis illum : Renes vestros ac- |
ecingetis , ef calceamenta habebitis in pedibus, tenen-
tes haculos in manibus, el comedetls festinanter ; est
enim phase (id est, transitus) Domini.

12. Ei transibo per terram Lgypti nocte illy, per- |
cutiamque omne primogenitum in terrd Agypti ab ho-
mine usque ad pecus : et in canctis diis Egypti fa-
ciam judicia, ego Dominus.

45, Erit autem sanguis vohis in signum in dibus |
in quibus eritis : et videbo sanguinem, el transibo vos ; |
nee eril in vobis plaga disperdens quando perenssero |
terram Agypti.

44. Habebitis autem hune diem in monumentum ; |
et celebrabitis eum solemnem Domino in generationi- |
Dus vestris cultn sempiterno. !

13 Septem diehus azyma comedetis ; in die primo |

non erit fermentum in domibus vestris : quicumue |

| premfer des mois de Fann
| 1i est le premier de Pannée

dites-leur ;
| Prenne un agneau

CHAPITRE XII,

1. Le Selgneur dit avssi 3 Moise ot 3 Aaron 5 lorg-
qu'ils dtaient encore dans 1Egypte :

2. Ce mois-ci, qui est fe mois o Abib oy de Nisan,
SErA pOour vous le commencement des mois ; ee sern I
sainte, comme le mois Tis-

€.
des enfants d'Tsraél, et
me jour de ce mois chacun
pour sa famille et pour sa maison.
4 Que gilny a dans la maison assez de per-
SODRES pour pouvoir manger I'agneau, il en prendra
de chez son voisin, dont la maizon tient 3 sienue,
autant quil en faut pour pouvoir manger l'agnean,
Jusqwau nombre de diz.
5. Cet agnean sera sans tache, c'est-a-dire sans di-
faut; ce sera un mile, etil sera né dans Pannée : yous
pourrez aussi prendre un chevreau qui ait ces mémes
qualités, si vous n'aves point ' agnedu.
. b, Aprés Pavoir séparé du froupeatt, Yous le garderez
Jusqu'au quatorziéme jour de ce mois, et lonte la
multitude des enfants dlsradl Nimmolera au soir de ce
MEme jour.

7. s prendront de son sang, et ils en metiront sur

Parlez i toute Iassemblée
Qu'an di j

| les dens poteaus, etsur le haut des portes des maisons

ot ils le mangeront.

8. Lt cette méme nuit ils en mangeront la chair
Pitie au feu, et des pains sans levain avee des Iailes
SANVIZES.

9. Yous n'en mangerez rien qui soit ern on qui ait
€1é cuil dans P'ean, mais selément roti as
€0 mangerez [a 1éle ave i

10. Et il n'en demenrera rien jusqoan m
sil en veste quelque chose, vous lo brife
de peur quil nie soit profund.

14. Voicl comment vous le mangerez: ¥
ceindrez les veins mour relever volre robe, &
persornes qui vout faire voyage ; YoUs 2urez aussi pir
[ méme raison des sonliers aux pieds et un hiton A
la main, et ous mangérez 1 Ia hite : ear c'est I Piue,
c'est-h-dire, le passage du Seign

12. En effet, je passerai cette nuit-li par 'Egyptes
Jje Irapperai dans la terre des E tous les pre-

i depuis 'homme jusqu'aux hétes, el jexer-
cer 5 Jugements sur tous les animans pils ado-
rent comme des Dieux of sur tous les grands de Egypte.

13. Or ce sang que vous mettrez sur vos portes sera_
un gigne qui me fera reconnaitre les maisons of vous
demeurerez ; je verrai ce sang, et.je passerai outre :
et Inplaie de mort ne vous fouchera point, lorsque
j'en frapperai tonte IE :

14, Ce jour vous sera un monument éternel de i
prolection que je vous surai donnée; et vons le céléhre-
rez de race en race par un eulte perpétuel, comme une
féts solennelle & Ia gloire du Seignenr.

15, Yous mangercz des pains sans levain pendant
sept jours; dés le premier jour il ne se trouvers point
de levain dans vos maisons. Quiconque mangera do
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comederit fermentatum , peribit anima illa de Tsrael, |

a1 primo die usque ad diem septinum,

46, Dieg prima erit sancta atque solemnis, et dics |

septima eldem festivitate venerabilis: nihil operi

cietis in eis, exceplis hig qua ad vescendum perti- |

nent.

17. Et observabitis azyma : in ehdem enim ipsh die
educam exercitum vestrum de terrd Bgynti, et custo-
dietis diem istum in generationes vesiras ritn per-
petuo.

48. Primo mense, quarth decimi dic mensis ad ve-
speram, comedetis azyma, nsque ad diem vigesimam
primam ejusdem mensis ad vesperam.,

19. Septem diebus fepmentnm non invenietur in do-
mihus vestris @ qui comederit fermentatum, peribit
anima ejus de ceetn Ispael , tam de advenis quam de
idigenis terr.

20). Omne fermentatom non comedetis ; in canctis |

habitacalis vestris edetis azyma.
24. Vocavit autem Moyzes omnes seniores I‘llmu"n

Tsvael et dixit ad e0s: Ite tollentes apimal per I‘fuml:asi

vestras, et immolate phase.

92, Fascienlumeue hyssopi tingite in sanguine qui |

est in limine, et aspergiie ex eo superliminare et
utrmmgue postem : nullus vestrtm egrediatur ostivm
dornils suE usque mane.

25. Transibit enim Dominus perentiens Agyplios :
cimique viderit sanguinem in superliminari et in utro-
que poste, transcendet ostium domils, et nop sinet
percussorem ingredi domos vestras et

24, Custodi verbum istird Tegii
USqUE in AT,

25, Climqua inlroie
, 1t pol

i tibi et f' 15 Uiz

est ol
3 istas.
it cim dixerint vobis filii vest

it super domos filiorom Israel in Fgypto, per- §

cutiens Egyptios, et domos nosiras liberans. Incurva-
tusque populus adoravit.

28. Et egressi filil Isracl fecerimt sicut praeceperat
Dominus Moysi et Aaron.

Dominus omne primogenitum in te

mogenito Pharaonis, qui in selio

ad primogenitam captive quee eral mva:wu(, ¢l omme
primogenitum jumentorum.

0. Surrexitque Pharao nocle, el omnes servi gjus,

ennelaque Kgyplus : et prtus est clamor magns in
& p[n : nequé enim erat domus in qud non jagere
merins.

1. Vocatisque Pharao Moyse et Aaron nocte, ail:
Surgite, et egredimini & populo meo, vos et filii Israel :
ite, immolate Domino, sieut dicitis.

32, Oves vestras et amnenta asspmite uf petieratis,
of aheunies henedicite mihi.

55 Ijr,z(eb{m\.m:c Algyptit populum  de ‘téreh exive
velociter, dicentes : moriemur.

iig texram quam Dominns da- |

pain avee du levain depnis le premier jour jnsqu'an
.snplu.mc, P rlrw du niilien d'Isragl.
16 lennel, et fg
: nerahle ; vous
ne ferez ancune mmn- servile durant ces deuz jours,
epté o qui regarde le nanger que vous ponrres ap-
préler.
17, Vons garderer done celte féte des pains sans
levain en mémoire de votre délivrance de | i
pie : car en ce méme joor je feral sortir tonte
armée de I'Hgypie, et vous observerez ce jour
de race en race par un culle perpétucl.
18. Bepmsl?qmlmnumu»m du premier mois, sur
le soir, vous mangerex d
| 501rdu inglely
& 5 ll\wll\f‘\e\ o
dfm ces sept jour
pain avee du lesain g»c‘m i dit- il
¢l, soit qu'il soil &
ihrass .
o2 rien avee du levain; vous
i dans loutes vos maisons,
nite Lous les anciens des en-
dit : Allez prendre un agnean
et immolez-fé pour célébrer ln

2. Trempez un patit houguet d'hysope dans le sang
 (Uie Vots qurcs repi dans un vase qul sera
wm de la porte, el vous én ferez une

de T porie et sur les deux po-
e ¥ous ne sorte hors de Ia porle

en frappant de mort les
r e imn! da

aison, ¢ il ne permeticy gm .xl lumu\-
eur dentrer dans vos maisons ni de vo

s p{lﬂ'b axymes
dans I terre que le
3 neEse, vous ol-
rl‘,', oes CErdmonics.

quand v L; Quel estce

ypte,
ﬂl :]le-um nos mm—

sradl dtant sorlis di few o ils
(és m(n! ce que le Scignour avail or-

nenr feappa lius
I nicr-né de
(i était assh iran pres
(!; Ia i(,"ilrlle i

I| nuit, asssi b
u~rxr fous ]‘b E_\ \ i
+ parce qu'il o'y
e maison o il n;, efl un muﬂ
51. Et Pheraon ayapl fail yenir cete méme nuit
Moise et Aaron, il leor dit : Retirez- -¥Ols Promp
| C'avec mon penple, vons et les enfants (s
‘ ier au Seignenr comme vous e dites,
1 32, Menez avee vous vos brebis et vos troupeans,
0. que vous Pavez demendé : et en vous en allant,
pries pour moi.
Les Egyptiens pressaient avssi le peaple de sor-
f i promptement da leur pays, en disant : Nons monr-
rons (ous.

@ GOMMENTARIUM. GAP. XiI. %

54, Tulit igitur populus conspersam farinam sate- |
quirm fermentaretur : et ligans in palliis, posuit super
humeroes suos.

5. Feceruntque flii [srael sicut preeceperat Moysos :
el petierumt #b Agyptils vasa argentea et anrea, vi
stemque ploriman.

56. Dominus autem dedit gratiam poyule coram
Mgyptiis ul commodarent eis: et spoliaverant Hgy-
[ios.

57. Profectique sunt flii Israel de Ramesse in So-
eoth , sexcenta ferd millia peditum virorum, ahsque |
parvalis.

58. Bed et wilgus promisenuny innumerabile ascen-
it cum eis, oves et armenta et animantia diversi ge-
neris malta nimis.

39, Coxeruntque farinam quam dudim de Egypte
conspersam  tulerant ; et feeerunt subeinericios panes
azymos: neque enim poterant fermen|
exire Agyptiis, et nullam facere sinentibus moram :
nee palmenti quidquam ocearrerat preparare.

A1), Habitatio autem filieram Isrocl qué manserumt |

in Agyplo, fuit quadringeatorum triginta annorum §

411 Quibus expletis, ¢ddem die egressus ost omnis
exercitus Domini de terrd Egypti.

42 Nox ista est observabilis Domini, quando eduxi
eos de terrdl Fgypti ¢ hane observare debent ompes
filii Tsracl in generationibus sois.

43. Dixitque Dominns ad Moysen et Aaron : Hwe
est religio Phase: Omnis alicnigena non comedet
X £0.

4k Omnis autem serves emplitius cireomeidetur, &
el sic comedet. ||

3. Advena et mercenariug non edent ex eo. |
Inuni domo comedetur, nec efferetis de carni-
jus foras, nec os illins confringetis.

47. Omnis ceetus filiorom Israel faciet illud,

48. (i si quis peregrinorom in vestram voloerit |
wansire coloniam et facere Phase Domini, circumci- |
detur priiig omne masculinum ejus, £L wne Titd cele-
brabit, eritque sieul indigena terrme: si quis autem |
circnmicisus non foerit, non yescelur ex eo,

49. Eadem lex eril indigenz et colono qui peregri-
madur apud vos.

50. Fecernntque omnes filii Israel sicut pracoperat
Dominus Moysi et Aaron.

51, Et ebdem die eduxit Dominus filios Isracl de
terrd Agypli per turmas suas,

cogentibys |f

54. Le peuple prit done 12 farine qu'il avait pétrie,
avant quelle Mt levée; et la liant en des manteanx,
1a mit sor ses épanles.

35. Les enfants d'Tsradl firent anssi ce
leur avail erdonné, et ils demandérent aux Bgyptiens
des vasesd'or et d'argent, et beaucoup d'hiabiis.

56, Fi le Seigneur rendit favorables i son peuple
| les Eayptiens, afin quils leur prétassent co quls de-
mandaient ; ainsi :I~ dépovillérent les Exyptions en les
nm!irwt, el s¢ payérent des services qu'ils {eur muaicnt
vendus en bitissant leurs villes et en les fortifiant.

3 £ ants d'lsraél partirent done de Ramessés
a Socoth, étant |newu six cent mille hom-

c de pied, sans compler les femmes el les enfants.

38. Hs furent suivis d'une moltitude innombrable
de petit peaple dentre les Egyptiens et les nations voi-

qui se foignil @ enx; el ils avaicnt AVeC eux une
\\. de brelis, de 1roupmnx et de bétes de wates

e Moise

59, s firent cuire la farine qu'ils nt cnpertée,
il y avait du temps, toute péirie de PEgyple; et ils en
i fes s levain cuits sous Iz n:\ne‘l:-e e
fort pressés de partir, 1[1:'“5
temps d'y mefire du le-
vain, ni Tien preparer & manger pendant le chemin,
Il 50. 0, le temps que les enfants d'lsvagl avaient de-
dans IEgypte, e que leurs pr-rvs avaient demeunrd
1 compter depuis [a vication -
s pent trente ans,
tonte Farmde da Sr]wneurwrht
2 Vpte en un méme jour, mul w'en élant empéchs
par lu waladie ni par ba fuibl
42. Cette nuit dans laque 3
de I'Egypte doil étre consacrée 3 Phonnenr du Sei-
grear; et tous les enfants d'lsracl doivent 'observer
el Phonorer dans la suite de Lows les Ages, selon e
commandement que le Seignewr lenr en avoit fait, et er
lo manitre qu'il te leur avait prescrit.
§3. Cor le Seignenr dit aussi 4 Moise el & Aaron : Le
culte: de Ia rvera de cetle sorie : Nul

enenr les a tivds

acheld sera circon-

¥ (i no sera point

r;u \] v

At et

v et il sera comme un habi-

s celui qui ne sera point circon-

anra de m
alors il pourra la cd
t de vofre terre

g
i

loi sa uanhla pout les habitants du
3 ci [nur les éirang : rem 196C VOUS,
50. ‘Tous les enfants | ex 2
eur avinl commandé 3 Mofse et & A
i en ce méme jour Ie Seigneur fit sortie do
| PEgypte les enfants d'lsraél par diverse

COMMENTARIUM.

Vers. 1, —Dixiv quoges Dosisus. Eodam mense |
|

primo, puta nisan, id cst, martio aliquot dichus ante |

exilum ox Egypio et ante cedem primogenitoram; |
iim eonfingit 15 die mensis, hic Yerd jubentur :
die decimo mensis cjusdem tollers agnum, 14 die im-
molandum, Ergo ante oedem, adabque ante decimum
dient heee dicta sant & Deo ot promulzata A Mose,
Quare et ants ultimum Mosis cum Pharaone collo-
quinm, de quo in fine ¢. 10 ot initio o, 11 hee dica

sunt. Est ergo hie ysteronproteron: volult enim |

| Moses omnium signoram et plagarum Egypti histo-
| riam \mm' privs pertexere; ac deinde enarrare cgres
rum ex Egypto, eai premittit ritom phase

i -1ui egressis el liberationis fuit

Vens. ‘3.—:\[r}ms ISTE, YOBIS PRINCIFICM M
PRIMUS ERIT IN WENSIECS ANNI. Hic mensis

0 noStro T n martio, partim

i Josephus eum & Graeeis Xanticum, ab Egy-

Pharmuti appellari asserit, Utebantur enim men-

THEVERS)

Eligleca YaIT




1 ; I¥ EXODUM I
sibus lunaribos Hebeer, pota quos luna suo cursn de- [f bes et Damasceni ab tquinoxio verno, & quo eliam

it + hig antem ¢ st peragrationis
Fodiaci; bunc enim peragral funa 27 dichus : nec
iumingtionis ; nam hie peragitur 28 diehus ; sed con-

junetionis lunz: cum sole : numera |

ab und conjunctione lunz cum sole interfluunt usque | \

ad aliam conjunclionem, quando luna rurss relicts
4 sole apparere incipit, facilque neomeniam sive no-
viluniom, qui primus mensis ¢st dies, efficitur mensis |
lunaris, qui constat 29 diebus et 12 insuper horis,
que 42 hore alternis mensibas jupguntur ut integer
dies confletur; v. g, &i huic mensi dentor 29 dies,
sequenti dabuntur 50, tertio rursis 29, quarto 30, et
jta consequenter. Iline fit ut anous lunaris constans
duodesim lunationibus sive mensibus habeat dies 5348,
sitque minor anno solari undecim dicbus. Quare ut |
annum lunarem solari ®quarent, nunc terfip, nunc
secundo anng decimum ferfinm addebant mensem,
geminando ultimum Adar, id est, februarium, quem
proinde Veadar, quasi secundum Adar vocabant, per-
inde ae anuus ille vocabalur embolismalis sive ex-
crescens = ita fiebat ut singulis 49 amnis, plang idem
észet exordium anni solaris el lunaris; nam seplies
geminato Adar, yidelicet anno tertio, sexto, m,La}\‘a,
undecimo, decimo quarto, decimo septimo et decimo
nono, dies 209 qui in anno solari supra lunarem per
19 annos supercréverant, ad unum omnes Tl:.di.lcl.lau—
1ur per sepiem hosce menses iu:.ﬁrlos.l ut mcliia .vudc-
bis, i numeros subducas, et sex mensibus qui inter-
calantar tribuas 30 dies, seplimo vero mensi et ul-
{imo anni decimi noni des dies 29. Ita Beda lib. de |
Rat. temporum cap. 43, et Abul. in 25 Levil. quast,
19. Vide Riberam lib. 5 de Templo,
Unde Hebrazorum hic est canon cmboli
tercalationis : ter, ter, bis, ter, ter, ter, bis, q- d.;
Mensis intercalandus est anno tertio, et sexto, et ac-
tavo, et 44, et 44, et 17, el 19; ergo annis 19 insere-
bant septem menses infercalires; cadebat «rgrlxlnm.
Dolismus tertio quolibet anno vel secundo : itague
annos lunares suos ®quabant annis solaribus, guibas
er utebantor, ul'iis se et sua |

mi sive in-

aliz gentes commu
tempora accommodarent. :
Pamus et Ergo ante non {uerat pri
ante phase, et ante hane 11h(:1‘atiP1|eu11 Hebr: ]
Egypto, primus mensis erat tisri \c;u;c\c?; :‘.pu(’-x Chal-
s significat initiom, ait Josephus), qui partio se-
p sartim octobri nostro respondet, idque claré
colligitur ex ¢, 23, 16, ubi loquens Dominus de [p_em
tabernacalorum, quod in mense septimo, puta tisri ce-
stadies soleminilatem que i exits anini;

5, ilaqne
m 6x

Rebrabitur, ait:
atue ubi exit et desinit annus precedens, ibique se-
qu;s < ineipit : ergo In tisl, puta in septembri, desi-
nebat et incipiehat olim annus. Unde et cap. 24, v. 22,
eamdem voeal solenmitatem qua vel quando redeunte
anni tempore cuncia conduntur. Hine et 8. Tier. in 4
Ezceh. seribit mensem octobrem apud omnes orien-
tales esse primum.

Ubi biter nota. Athenienses inchoabant annum &

| Lugrit Deus. Andi

Tomani ante Numam Pompilium initiur anni ficie-
bant , 10 tomtim mensibus annom definientes ;
Noma verd addidit januariom et febroariom : unde

lo enim dies qui {§| Oviding, 4 Fast. :

(i Januim sequilur, veleris fuil ultimus an
Post Numam verd Julius Geesar redegit annum ad el
compulum quo jam utinwur, vi seiliest inchoetor mox
A solstitio hyberno, puta i janvario. Vide Solinum
Polyhist. lib. de Diebus intercalaribus cap 1. Guspit

 ergo hic in exita Hebreorum distingui annus yulgaris

sive communis & sacro @ volgaris incipiebal 4 Gisri,
sive septembri, serviehatque jubileo, ut patet Levitici
25, v..9, £0; item contractibus et negotiis: secularibus
ut docet Joseph. 4 Antig: £, Sacer verd & nisan; il
est, martio (hoc enim mense tam Judaei quam Chris-
tiani celebrant pascha), ntincipiat, bic instituitur et
prazeipitur, ad hoc ut festis serviat, idgque in memo=
riam salulis st et liberationis ex /Egypto. Yeluit
enin Deus initinm ansi esse initinm- salutis et benefi-
ciorum saorum : sieut enim novi, post Noe el dilavium,
seculi auspiciam voluit esse iridem, qua perenne essel
monumentum feederis, misericordie et gratizm divi-
n:e, qubd nunguam deinceps diluvio orbem obrucret,
sic et nune & circumeisione Christi, pataab inchoatd
ojus redemptione, annum ordimur. Scriptura dalem
semper ulitur anno sacro, ut patet Zachar. T, v, 4;
1 Machab. 3, 52; Esther 5, 7. VideRiberam Aggi2,
initio.

Nota elogia mensis nisin, Primum est, qudd in ni-
san eelebratur pascha, festum celeberrimum. Secunda,
in nisan Hebraed ingressi sont lerram promissionis, ut
patet Josue 4. Tertid, in nisan mondus: creatus est.

| Quartd, in nisan Christus conceptus est, passus est et

esurrexit, (Juintd, nisan voealur mensis novarum
frogum, ed qudd circa martium in Palzsling segetes,
maximé hordei, maturescere incipiant. Atque ha: sung
cansa cur in vere, pula in nisan, phase celebrari vo-
Ambrosium de Pasche myster.
22 ¢ Est, inquik, pasche tn vere anni prineipivm, primi
mensis exordivon, novella gerninum reparatio, ae. tefra
Hie wete discussd, primi veris restitufa jucunditas.
Hoc tempore visitiiiem et nvisibitium conditor Deus, de-
fizans humo ceeli machinam suspendens, diem solis ar-
dore radiavit, ele.

(uzeres unde cognosci et discerni possit quis sit pri-
mus mensis sive nisan, in quo celehbrandum  est pas-
cha. — Respondeo : Mensis primus- et paschalis est
is enjus 14 dieg sive plenilunium incidit vel in ipsum
quinoctium vernum , vel primé post ipsum, quo fit
ut novilanium primi mensis, nec ante diem octayum
martii, nec post5 diem aprilis esse queat sequinoctinm
yernum. Tempore Niczense synodi incidebat in diem 45
| marii, ubi etiamnim nune post Gregorianam calen-
darii correctionem habet; hinc fit ut nisan nlun[ui\nl
possit esse totus intra marfium, sed semper in apri-
lom excurrat ; licel fieri possit, ut aliguando totus sit
exbra niartinm, nunguan famen potest esse totus ex=-

solstitio mstivo, Asiani ab aquinoctio autumnali, yra-

tra aprilem: potest tamen aliguagdo (olus essg intra,

i7 COMME

aprilem ; ot plurimim tamen parkis cum marlio, par-
Lim cum aprili coneurrit, et interdim in maium ex-
euprit, si nimirim sit annus - embolismalis; sive uno
mense Veadar, qui nisan antecedit , adauetus. Ita ex
Clavio Pererius. Denique andi 8. Ambros. epist. $5ad
episcopos Amilie : 8, inquit, inciderit decima quarta
dies in diem Dominicam, quia neque die dominica jeju-
nare: debemus, neque decima tertid lund, die sabbodi inei-
dente, jejunivm solvere, qued mazimé die passionis Ghri-
$1l' st F.I‘r'[ s g

inalieram heb dam cele
schee est differenda. Siguidem sequitur decim quinta luin
qud passus est Christus, et secundu ferin ; lertia quoque
feria erit decime sexta luna, qud caro Domini in sepulcro
quievit; cit quarta ejts feria decima septima funa futu-
rit sity qui Dominus resurresiy

Inuexsmys avxr. Nota. Primus mensis Hebraoorom
8t misan, qui congruit martio; secundus jiar, qui cum
aprili convenit; tertius sivan, qui eum maio; quartos |
tammus, qui cum junio; quintus ab, qui eum julios
sextus elul, qui cum augusto ; septimus tisri, qui com
septembri; octavas marcheswam, qui cum oetobiri;

slen vel kaslen, qui cum novembri; decimus

Levet, qui eam decembri; undecimus shebet, qui cum
Januario; duodecimus adar, qui cum februario- eon- |
grait.

Nota, e nomina, nisan, jiar n, et cilera non
esse hebrea, sed chaldzea, que Hebr
acceperunt in captivitate babylonich; unde nonnisi in |
Jibris post captivilatem seriptis, pnia in Zacharid, |
drd, Esther et Machabzis reperiuntur : nam ante vo- |
cabantur ordine numerali, mensis primus, secundus, |
tertius, et extera, incipiendo i mar Lin; sicat et Ron
nf voeant quintilem, sextilem, septembrem, oetobrem,
novembrem, mensem quintum, sextum, “.l!iﬂ“]'rll!ﬂ_!
oelavam, monum 3 martio, qui olim apud Remanos |
quoque fuit primus anni mensis.

Vens. 5. — Logumist ap oxi

itas pa-

SUM COETUM Fif30- |
rou leeier. Loquimini vos senioribus, ul ipsi sigilla-
lim evique & populo illud i
omiern Hebreorum congre:

n edicant; nam coelom
Ti nunguim passus fiis-
set Pharao : seeretd verd, coinscio, ecetom hune con- |
gregare impossibile erat. Sic ¢. 4, v. 29, dicitur Mo-
568 congregisse seniores Israel, et mox tamen v, 5
dicitar locutus populo, videli quem referchant se- |
miores : quad enim senjoribus dicchat, hoe toti populo |
censebatur dicere.

Decies pie uEs

1S HUNUS TOLLAT UN USQUISGUE AGNTM.
Puta quatuor dichus ante agni immolationem, qua
ficri debebat 14 die. Jussit hoe Dens primd, ut hisce
(uatuor diebus vitium, si quod essel in agno, se pro- |
deret; debebat enim - esse anniculus, integer, omnis
maculz expers. Secundd, quia ipsh decimd quart)
die totiad exitum so comparantes Hebrai, non ha
buissent otium agnum conguirendi. Tertid, ut agnia
Peelu etvoce monerentur comparare sese ad jus sa-
crificium et epulam, simulque ad exitam ex Egyplo
Quoties enim agmss. balutum emittcbar, toties quasi tubee |||
SO exituras castrorum agiss exeilabat, ai‘! Rupey |
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berent inter se sermocinandi de redemptione sud ex
Agypto, Deoque pro ci gratias agerent, in eLmque spe
totii defixi non formidavent Algyptios. Addit S, Epi-
phanius, haresi50, Jndeos ab hicdecima die usfuead
decimam quartam, per quingque dies jejunare solitos.
Porrd non tantim hoe primo egressus anno, of
vull Perer., sed deinceps singulis annis, hoe decimo
die eomparari solere agnum hune 3 Judweis indieat
Epiphan. jam citatus, S. Chreysost. in Catens, 8. Tho-
| mas et Lyran. in Joan. 1%, Rupert- in ¢. 10 et 11 Jo-
annis, Anselmus in 24 Matthai, Beda hom. in Domi-
wicd palmarum. Unde et bie die decimd, puta domi-
nicd palmarums, Christus hoe agno figuralus ingressus
est Jerusalem cum ramis palmarum, immolandus post
quartum diem, puta die veneris, ut Toletus, in e. 12
| doannis, et alii observirunt.
| Tovvar uxusqmsoue paterfamilids, nisi tam exigna
sit familia ut alteri jungi debeat, ¢d qudd non suffi-
cial ad totum agnum comedendum : nil enim ex agno
relingui poterat. Tradont Rabbin et Josephus 1ib. 7
Belli . 47 non pauciores quim decem adhiberi solera
ad esum unins agni. Unde ex agnis 256,500 in pas-

chate immolatis tempore Cestii preesidis, sub quo To-

manis vebellare eeperunt Judei, colligit Josephus tune

Hierosolymz fuisse Judzorum trigesies centena et se-

| ptuaginta millia, prater impuros : hi enim ab esn agni
b

Acxui. Hebr, seh, significat pecudem tam ovinam
quim caprinam, id est, tam haedum quAm agnum :
tam ergo hdus quam agnus poterat immolari et essa
phase, uti dicam v. 5 et 21, idque ut significaret Chrj-
tum, qoi in s¢ est agnus, sed nobis est hdus, quia nos
strd peccata in se luenda suseepit. Ita Rupert.

Quaeres car agnum vel hedom potiis quim vitulum
aut porcam elegit Dens ad phase? — Respondet Lyras
ns ut destrueret idololatriam Egyptiorm, ab ehqua
Hebraos avocaret : Egyptii enim colsbant Jovem in
figurd arielis. Jussit ergo Deus agnum sive arietem
paryum oceidi et immolari. Veriim sic_potins vitulum
clegisset ; Egyplii cnim colebant maxime Apim in
specie hovis

Dico ergo Deum elegisse agnum, quia_is parvi erat
pretii et & quilibet ctiam paupere familia emi poterat.
Secundd, gquia agnus est animal mundam et simplex :
hine Festus Pompeius : Agnus, inquit, diciter & Greco
épsbey quiod significat castum ; eb qubd agnus sit hostic
pura et inmolationi apta. Unde et 8. Cyprian. tract.
de Livore : Christus, inquit, plebem suam agnos vacat,
Uk agnoruis natiram simplicem stmplicitas mentis imite-
dur, Tertid Agnus expressus erat typus Christi,
qui in paschate quasi -aznms mansuelus, innocens et
purissimus immolatus est pro nobis, lsaie, 53, 7; el
Jerem. 41, 19. Unie et Joannes Baplista, Joannis 4 =
Ecee, inquit, agnus Dei, ecce qui tollit pecata mundi
Denique apposité immolirunt agnum in nisap, cim
sol est in ariete : aries enim animal respondet arieti
ideri in celo; aries autem animal parens est agni.

Quarts, ut ex frequenti aspectu agni, oce

5% £T pouog, I eidom enim domo pote-
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Tant esse plores fmilie, quarusm quselibet, si erat ma-
goa, sunm habebat et comedebat

VERs, 5. — ERIT AUTEN AGNUS ABSQUE MACUEA, Ma- i
SCELTS, ANNICULUS. Absgue maculd, mon coloris. sed |
deformilatis, elandicationis, seabiei, allerinsve. vitii |
aut morhi; debet enim esse tamim, id est, intoges, ut |
hahent Hebrzea ¢ hoe enim est quod de vietimd quali-
bet dicitur, Levit. 22 : Ounis macaln aon erit i eo; \
si o fuerit, st fractim, s 5, 8 pa- |
pulas, aut scabiem, autimpeliginem, non u,'f'w'uzia. £a
Domina.

Tropalog. victima Dei debet esse pura el inno
Kitil, inquit Lactantins lib. 6 Di
singularis illa majestas aliud
splam innocentiom, quam siquis obtule

instil. sancta et
i ideral quim
Deo, 5

Quid, inguit,
UM MmENeCEniem mori ¢ zitur movs libenler
sabeunda est, in qui eriminis innocentii homo exeu-
satur; testisest Nenophon in Apolog. pro Socrate, Sie
enim innocentes meriuntu
Cyprianus supea, suas oves ng nocentic Gliris (§
stiana ovilus @quetir ; et S. La slinianus de, Dis- E_|
cipl. momast, cap. 7 : Delectatur, inquit, Dominus Je- |§
#us in gravitale vile, in cordium puritate el in perf:
servorum suoruwm [ ¢t 5. Chrys.hom. G in Matth,
Inquit, in conspect hominum gratiosees! facies pule

sic in gculis Doi speciosn est conscientio manda. Quin et ||
Xistus Pythagoricos : Templum, inquit, sanctum gst Dao. |
mens pii 7 et altare est optimum i cor mundum el sing

9. Et Titus imp. : Nemo, ait, me injurid aunt con-
Hmelid afficerg pofest; quia nihil ago quod alios ledere
possit, Agis rex ad mortem damnatus lictori complo- |
ranti ait + Omiste prome has lacrymas :nam |
riens melior sum #is qui me morte damnirunt. Et Pho- |
cion socio comploranti : Now &ibf, inquit, Evippe, satis
est cum Phocione mori ? seilicet innocentem cum in-
noeente.

Secundd, debet esse mascalus, quia hie preestantior
est femelld ; prestantiora autem Deo sunt immolanda. |
Rursim quia est typus Christi Domini, qui meseulus est |
ille invisus draconi, Apoe. 12; hic enim nihil habet

, idest, molle, flusum et instabile. Unde dicitur
gentes in virgh ferredl, inguit Rnpert.

Tropel. masculinos animos, et mascula opera of:
ferri sibi vult Dens, tales victimas sibi deposeit, viros |
optat, non feminas, Vir, mquit Cassiodor. in Psal. 1,
vocatus & viribus est qui nescit in adversis toferando de
eere, aut in prosperis aliqud elevatione se jactare, sed ani-
mo stabili defirus, et celestium rerum contemplutions
firmatus manet semper impavidus, Et 5. Greg. Lih. 5
Moral. : Fortitudo, ait, non nisi in adversitate ostendi.
tur, tanth enim quisque ad fortitudinen profecisse se

minis in s¢ convaliit quem «

| @las longioris vite spetiym repromi

i g0 aod forre non valet, pusi

sue gladio [§i

conjossus jacet, Idem rursim : Fortes, ait, fueti sunt
saneth, earnen dommit, virtulibus eoruscant, spivitum ro-
baraut, teyrena despiciung; ceelestia appenmt ; occidt pos-
sunt, flecti antem nequennt ; nee sustitiere folsa per -
firnitatem mekuunt, nec fes anquam & veritate conlice-
sound.

Addit Moses mascuham agno; leet enim agnus ab
agnd apud grammaticos genere distmzwatur, tamen
apud hetores sopé agnus non sexum, sed speciem
animalis discrimeingt, utelm dicimus : Agnos est, non
vitules, id est, est speciel sgning, sive agnus sit sive

| agna, maximé quia hebreom sch ntramaque sexom et

L S quam agnun §
, bic agnus debet esse annienlns, hebe. filins
est, habens vel agens annum; puks 141 vt non

excedat annum wetate, eliamsi annum non compleve-

Fik; poberatenim post octavam & nativitate: diem im-
molari, W patot Levit, 22, 87, Exigit Deus aonum
unius agai, quia, ut ais Nieetas in Nazianzen. orat. 3
de pasebd, agni unius anni spatio in perfeciam etatens
adoleseunt, ita ub generare possind, ait Hesyehius in
Lexit. {4,

Symbolics, sicul sol per annum: cursum summ. ab-
solvit, ompia progignit et ad sul exordinm redit, it
Cliristus, quiest sol justitiz, soi semper similis in se
rediens, victatum, orbens progizait. Ma Nazianz. ibi-
demn.

Tropol. vult Deus nos & tenerls sibi servive, si

| que primam etatem dicare, ut fecit Christus, B. Virgo,

3, Joannes Baplista, 8. Nicolans, 5. Agnes et alii il
Tustres sancii, Audi Hugon. ¥ictor. lib. 5 de Clansire
anime, cap. 10 : Inilld etate quando flavescunt ceines,
caro niteseit eburnea, oculorum gemmis fasies rosea de-
coralur, valetuds corporis vires subministrat, juvenilis
quando viges ra-
lio, vigeal efiam corporis sensus, visus geusior, audifus
pramplior, incessus reciior, valtusjucundior : qui. in hdc
wlule se domant, Deo- soeiont, preemium Joannis, exspe

| clant. EU rursti : Tales, ail, offerunt hostiant: viventeimn,

Deo placentem, immaculatem, non aire, now oculp, nen
pede, non caitdi corentent. Audiat hoe senum sera eon~
versio, quibus ex defectu senecludis. aures. abluraniur,
oculi turbaniur, el, ub euncla breviter persiringan, ipsi
in se per se deficiunt. Hinon offerunt oguum. immacns
latum, sed, ut ita dicam, porewn curatuns. Sicut enin
porcus in immundiliis, sic senev jacens in viliis 2t sicut
poreus siliquis pascitur, sic senex fabulis ek rumoribus
delectatur.

Nota. Judzei in paschate adhue hoe: nostro. tempore
yescuntur azymis, sed non immolant agnum, quia ag-
nus secandim legem Dept. 46, v. 2, immolari debet
Hierosolyma ubi evat templom ; jam; autem. Jnded o
templo et Hierosolymé earent.

Ubi adverte. Judeos non servare e caremonialia
quic jussit Deus in templo fier, seu qua oxdinem di-
cunt ad templum : tales sunt oblationes, sacrificia, de-
cima, annus jubilei, purificationes et purgationes,
immolaiio primogenitorum eorumgue redempiios hiee
enim omnia debehant feci. in templo ; ¢, ergo tem=
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plo careant Judzi, non possuntea modd pr
serd que non sunt justa fier intemplo, iila etlam ho-
¢ servant Jud:ed; talia
sorum, jejuniz, quies sabbati et aliorom festorus
esta enim servant Judei, quoad qu
quoad sacrificia, qua exleg
bae enim non nisi in templo fieri po
etiam praveepla observarent Jodat,sicubi ex sud gent
Baberent tribunal et judices, qui secondim legem M
sisjudicarent et punivent.

JUSTA QUEM RATUM TOLLETIS ET EEDUM. Si nimirar
desi, agnus, tunc loco agni follelis hedum instar agni
Immacalatum, maseulum, anniculam ; neque enin
bet Deus ut agnom accipiant simal et haedum (n
hoe unquim fecerunt Hel

; et ex Seplua
¢lis, mascy aculatus, ab agnis
dis aecipietis ennt. Neque enim unum eur

. quisic

{id est, aut)

atrum poterant ab hoedis simul et al ovib
Ita Theod. Rupert. Hogo, Abul. Cajet. L
rant ergo primd, Hebrel nonnulli qui in
lifs putant pro agno immolari p
probant ex iflo Deut. G : T
ovibus el de bobus.

isse vitnlum

alius illix
undd Burzens

ni megat pro agl
tit, sic habent;
Agnum ae-
5 ef \,'.I]jl i +3
interpres diserle
hie, etim vertit : fiexta quem ritun tollets el hedum
omnesque interpretes tam aking quii hebeei id ipsum
confutant. Errant tertid alii, qui putirunt agnum i
gulis familiis decima quart edum verd 4 toto

associati, Hoc enim refellit nos

sunt cireumcisio, esus azy- |

em, nion' autem (£
Testis feri deberent; |
t. Judiciaria |

populo decima quinth die, debuisse immolari : quos |

pluribus refatat Abul. et Lyran.
Vins. 6. —IMMOLADITOUE EUM TNIVERSA MULTITUDO
FILIORUM ISRAEL AD rau. Frgo agous fuil vietima,

cjusque immolatio fuit snerjficium, ut patet . 43, 5: et |

Num. 9, 7.

Nota prim : Tmmalabit, scilicet deeim quarth die,
uli praecessit. Judai ergo ipsh 14 Jund, in quamenmaque
diem incideret, immelabant snum phases Christi
vero post coneilium Nic 1non decimd quart luni
sed Dominied illim proxime sequente sunm pascha ee-
Iebrant, in honorem resurrectionis Ghrisii Pascha
enim nostram non est fransitus de vith ad morten,
qualis erat agni veteris, sed de morte ad Vit : qui
sacrifieii Christi in eruce fuil terminus. Pascha enim
HOsIrN non passionis, sed lwtitie est el resurrectionis,
ail 3. Ambrosius epist. §3.

Nota seeundd. Traditio fuit apud priscos Helros |
illaturnm, plenam libertatem He- |

Messiam eodem di
brais qao ¢ liberali erant ex Eeyplo, uti
refert Andr. Masius in Josued, 10, Sicut ergo illo die
fuit pleniluninm , quo Tuna opposita soli toti lueebat
orbi, it Cliristus tune mariens ot illuxit orbi | unde
eliamnlun Judei, teste Eugubing hic, Messiam suum

eodem die yenturum pulant ac red m Isi:
icé, Rupert. : Agnus immolatur in pleni
L el immolatus est in pl
al. 4, 4. Secungd.
31 post equinoclivm vernum, cim Tox et
cnt, noctemque cf te perant; id est, ab
| immolatione Christi ¢opit jus lux peccatorum fe-
| nebras superare. Tertio, §
erna feniperics, cim

mensis nisan, id s, apri-

i honiinem docet, gu
i, el fide viridis, speque letus, el ch
alibus agni paschalis fulersit epulis 7 inquit
LTiTep0. Hine patet sacerdoles non im=
05 agnos paschales i
ictes, 1 repetit. Eu
in Exodi 16, et ex eo Sera
¢ patremfamilils n
gnun immoldsse : hot enim. tempore needim
s sacerdoles Aaronici corumaque sacr crant

, Ul sensit

. 7; Abul.

| institita. Tlque expressé docet Philo Tib. 5 de Vit

Maosis, et Josephus, quos sequitur Franc. Suarer, 5 p.
1, 2; et Jicet p [
sacendotes Aaronici, tamen patresfa

iluki sint
n antiquo

X parte|
| pateibusfamil tebat, retinuerunt. Id confie-

uiglur ex eo quid plures erand familiz, et consequen-
| ler plures agni paschales quim. Levite; nam sub
| Cestio, uli jam dixi, agni pasehales numerati sunt
256,500 ; clarum - autem est Levitas longé pauciores
fnisse.

ices : 1 Esdre 6, 20, dicuntur sacerdotes et Le-
vite purilicati ad immelandum paseha universis filiis
— Respoodeo = Pase

paschali, tam agal quim a
ickimarum ; alias enim viclimas soli sacerdotes im-
| molabant, etiam in paschate ; agnum verd patcrfami-
i3 immolabat, nisi immunditia legali pollutns fovet :

Lransungr:
0 omni sacril

1§l tum enim videtur Levyitis il negotii ab Esdrd datum

| fuisse, uli el fisdem idipsum datumest, 2 Paral. 30,

46, 6. Hebr. est, inler duas vesporas ; Chald. , infer duos
soles. Nota, Vespera propric
| post occasum splis, et ante principium. noetis. [nde,

st tempus diei quod est

I Aw vespERaw: Ad. solis acemsuny, ub dicitur Deater.
|

| Judic, 19, dicitur : Cousidera quid dies ad occasum de-
clivior sit, el propinguel ad vesperam. Hine, Levit. 25,
v..52, preecipitur ut festos dies sgant & vesperd in ve=
| speram , id est, & solis oocasu nd alterum solis. occa-
s, Yerim vulgari et commumiusi véspera non 1an-
L tempus post solis oceasum, sed eliam lempns ante
| oocasun, clum sol janvad eum vergit, significat.

i Quazres ergo. quod sit wmpus, inter duas vesperas |
| quo immelandus eral agnus, ot habent Hebraea 7 Pri-
| mi), Lipom. respondet tempus. inter duas vesperag

| csse noclem qua inter vesperam diei decima quartze,
el inter ¢repuseulum matutinom (quod diei potest ve-
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spera) diei decimiz quinte jntcrjn.cuj est. Yerlm si_(:
agnus non Vespere, sed nocte perlinente n?n nfia]em-
mam quartam, sed ad decimam quintam diem nmm':p
latus fuisset, quod repugnat S, Scripture. Seeundd,
ebriei 1d. Lyran. et Abulens. : Prima vespera,
inquiunt , est declinatio solis 4 meridie versis oced-

sum secunda est ipse solis oceasus @ inter has duas |

immolandus “eral agnus. Vorim insolens est totum
tempus pomeridianmm vOCare Vesperam. Tertin, Olea-
ster, Aben Fara et alii putant primam yesperam esse
solis oecasum , secundam esse initinm noctis sive fe-
nebrarum; infer has enim intercedit erepusculum,
puta aliquid temporis quo lumen aliquod solis ]]an:I.
ejus oeeasum in aete adhue apparet, ]Wca:inda. ut fit
mane ante solis ortum (quod proinde. dieitur orepu-
seubum matatinum). Verim hoe tempore non immo-

landus, sed comedendus erat agnus : nam, ul patet, |

Fevit, 25, 5, el Num. 28, 16, agnus immolandus era
decimA quartd die ad vesperam, sed comedendus cun
azymits decimA quintd, que incipiebat & solis oceast
(m.o finiehatur decima quarta ; idem patet hie, v. 6
el 8.

Dico ergo primam vesperam esse cim jam sol de-
clinat ad oceasum , secundam esse ipsum solis occa-

sumj et hoe voluif Chaldwus, cim vertit, infer duos |

soles, scilicet declinantem et occidentens. Idem disertd
docet Josephus qui 1ib, 7 de Bello Judaico ¢, 17, &
lib. 16 Antiq. c. 10, docet Hebreos immolare solere
paschales hostias ab lord non usque ad undecimam ;
nona autem respondet nestre tertie pomeridiana; et

Cajetanus : Tnter duas vesporas, inquit, id est, inter oc-
casum solis, que est nna yespera: et inter declinatio -
nem solis ad occasum, que est prior vespera : i uLI
tempus hoe circiter duas horas contineret ante solis

aceasum. Tta et Masins in ¢.5 Josue, v. 10, Janseniug
. 145 Concordiz, Pererivs, Ribera et alil. Duabus

ereo horis eirciter ante oceasum solis immolabator

agnus et ‘assabatur : post 0Ceasum verd nocte ciim jam |
inciperet decima quinta dies, comedebatur, ita ut ante §

sediam noetem esus agni, et cena omnis absolve-
TetuT. e
(Quieres seeundd an agous immolari debueril priore
vesperit decim quarle dici, an posteriore ?
Aliqui neoteriel in Hispanid , quos fusé refellit Ri-

bera lib, & de Templo ¢ 3, et Suarez in (ractatu de |

Eacharisti in azymo conficiendd, senserunt agnum
fmumolari debuisse priore vesperd diei decims quarte
{quae erat posterior vespera diei decim® tertiz, sive
decima terlia luna ad vesperam ) mon autem posteriore,
quée crat pridie sive initim decime quinte diei, puta
festi azymorum ¢ ita ut inter paschie yesperam el pri-
mam diem azymorum infeger intercesserit dies, quo
Hebrad ex Agypto egressi sint, quo an comederint
azyma, incertum est, ac proimde incertum etiam esse
an Christus eos sequens in azymo agnum eenirit, et
in azymo Eucharistiam institueril, an verd in fermen-
tato, uti volunt Greci.

Veriin haxze sententia plané falsa est. Probatur pri-
m, quia 79 ad vesperan Gnem dici siguificat, non g

(VNS 24
| cipium ; ergo decima quarta luna ad vesperam, de de~
| cimé quarté finiente in secund vesperd, non inchoante
i priore vesperd, intelligenda est. Antecedens patet,
Genesis 50, 16 ; Exodi 48, 14; Levit. 25, 52.

Secundd, Nom. 33, 5, dicuntar Hebrei decimf
quinth die et alterh pasche profecti de Ramesse , id
est, exiisse ex AEgypto; ergo pascha incidebal in ve-
| speram precedentem, puta secundam decime quartze
I diei : aliogui enim non alterh pasehee, sed tertia die &
| paschate, fuissent profecti ex Ramesse et Egypto.

Textid, ipse historiz contextus hoe capite omnind
convineit Hebrzos ehdem nocte, qud comederunt

agnum, fuisse egressos ex Mgypto, neque potnisse
: | diem interjici : nam statim ab ¢su agni, casis primo-
} | genilis, Agyptii coegerunt Hebraeos egredi, ita nt pa-
|l nem coquere ipsis mon liceret. Unde subdit Moses ¢
| Hee nox observabilis.

Quartd, Seriptura tantim numerat septem dies azy-
| morum eosque integros, videlicet & decim quinth die
| usque ad vigesimam primam ad vesperam, ita ut primus
| dies esset is quo agnus paschalis immolabatur. Ita
!cnim ait 8. Marcus e. 14, 1 : Erat pascha ef azyma
post biduun ; et Matth. ¢. 26; ¢t Lue. 22 = Primo die
asymorunt, quando pascha fmmolabant, idque expressé

dieitur hoe cap. v, 48 et 19. Imd, ut Talmudici narrant
| Lractat. pesachim (de paschate), nocte agni immolati,
Hebrei lumine lncerns scrutabantur fermentum, ne
quid ejns in domo remaneret, Atqui juxta priorem
neotericorum  illorum sententiam , non septem., sed
| octo farent dies azymorum, et agni immolatio non in-
| cideret in primum diem azymorum, sed uno die pree-
cmrreret; hoc antem repugnat Seriptunz.

Dices : Josephus numerat § dies azymornm. —
| Respondeo @ Josephus diem incipit & mane, ita ut
| decima quinta dies ad vesperam fosta, sola el seorsim
| loco unius computetar ; inde mox incipiat decima

(uinta, et post eam decima sexta, el ila consequen-
fer : tane enim sunt octo.

(huintd, Christus Dominus decimé quinth die in ple-
nilunio, id est, primo azyniorum die [esto passus est,
ut habet communis Patrum scotentia : alqui certum
est ex Evangelio Christum pridié passionis ultimum
celebidsse pascha , et ejus loco institnisse Eachari-
stiam : ergo id feeit decimd quarth die ad vesperam

| posteriorem, sive se¢undam ; Christus autem servavit
| tempus & lege praseriptum ; ergo Jex prascripsit ve-
| sperdt non primd , sed secundd immolandum esse
phase.
Il Sexid, idem probari potest ex Pentecoste : hme
I | enim celebrabatur 50 die & secundo die el festo tam
[il paschae quam azymorum ; pluribus id probat Ribera
et Suarez supra.
Dices : Seriptura numerat dies festos, ineipiendo &
1 primf vesperd, ut patct Levil. 25, 52; sic numeral ct
dies creationis mundi, cim ait, Gen. 1 = Faetun ost ve-
spere et mane dies units : ergo pariter hic vespera pri-
| ma, non secunda intelligi debet. — Resp. primo, neg.
antecedens. Licet enim dies festi post Iegem in Levi-
tieo datam, celebrarcntur A vesperd in vesperam, Seri

25 COMMENTARIUM. CAP. XIL 26

ptura tamen dies etiam festos jam inde ab initio mun-
di, & mane in mane numerat, primusque dies mudi
ita intelligitur, ut vespere finiente divrnam lucem , et
mane finiente noclem prcedentem , factus sit dies
primus, uti dixi Genes. 1. Vides ergo et ibi vesperam |
aecipi non principium, sed finem diei. Resp. secundd, |
eliamsi ibi vespera priecedens accipienda csset,
inde tamen non conclodes eamdem hic accipi de-
bere; aliud enim est dicere A vesperd incipere festa,
aliud phase ineipere decimd quarth die ad vespe-
Y.

Dices secundd : Josephus hic ait, instante, vel, ut |
Gelenius vertit, illucesconte decimi quartd lund , [e-
brzeos saerificisse agnum & ergo id fecerunt non in
fine, sed in initio, puta primd vesperd diei 14, — R
spondeo : Greecé in Josepho est dvasdsvy in aoristo, |
non &
Astante, prasente, vel postquim adfuit decima quarla !
dies, Deinde etiamsi verteres © Instante decima quarti
die, intelligendum id esset juxta lezem , ad vesperam
secundam jam dictam ; nam de mente Josephi dubiun
non potest esse legenti lib. 3, ¢. 10. Aliam objeetio-
nem solvam v. 42,

Dieo ergo hane vesperam fuisse posteriorem decima |
quarta lunze, sive decimi quarté die jam desinente, et |
decimi quintd inchoante, ita ut ritus hi ni fs‘f_-n!l;
partim decind quartd, partim decimd quintd die; im- |
molalio enim agni fichat decind quarta, com
precisé fiehat decimd quintd die. Vespera enim hae
erat confinium decime quarte et decimas quintae diel,
et uni sui parte ad decimam quartam, alterd ad deci- |
mam quintam spectabat. Unde Judiel et Christus di-
cuntur immolisse pascha mme decima quarld, nune |
decim? quintd die, uti mox dicam. |

Ubi nota. Licet cetern festa & vesperd in vesperam
per diem integrum celebrarentur, paseha tamen solim
celebrabator in fine, puta in vespera decima quarke
dici, non autem decimo quarto dic inchoante. Ergo
dies decimus quarius non eral sacer, nee festum, sed
tantim ejus vespera secunda, sive finis,

Allegor. vergenle mundi vespere in consummatione |
seculorum oblatus est Christus, ait Hesychius in cap. !
23 Levitici, idque in plenilunio, quando luna, recept |
sui lumims plenituding, sole jam occidente, in oriente |
exoritur ; quia moriente sole justitice, Ecclesia qua in
lund intelligitur ealiginem peceati discutiens novi luce
exoritur, el'ad vitam eonsurgit. fta Rupert. et Radul- |
phus in Levit. 40. Tertio, sieat Hebreei noctn agnum
comederunt, sic et Chrisius sacramentum corporis sui
cidem noete nobis manducandum dedit. Quartd, sicati
sequenti Tuce, id est, primo azymorum solemni die,
holoeansta immolabantur, ita et Christos in eruee Deo
Pairi vivam hostiam se obtulit : une ergo die, nimi-
i primo paschali wirumque obtulit sacrifieium,
croenturm videlicet et ineruentum, Hine Patres docent
immolationem agni non minis exhibuisse typum s
erificii Eneharistici, quod fit in Missd, quam sacrificii
crucis.Tta 8. Leo serm. 7 de Passione ; Cyprian. serm.

in prasenti, ac proinde vertendom est : |

orat, 2de Pasehd; Clirysostomus bomil. de Proditione
Judzx, Rupert. el alii,

Anagogice, 5. Hier. in Marci ¢. 14 Vespers dici,
ait, finem mundi indical ; circa undecimmn namque ho-
ram venient novissimi qui primi denarium vile eiorme
accipient.

VEns. 7. — ET SUMERT DE SANGUINE EJUS, AC PONENT
SUPER UTKUMQUE POSTEM, ET INSUPER LIMINARIEUS DOMO~
ROM, 1N QUIEUS GONEDENT 1LLUN. Ut ¥iso hoe sanguine
agni, apgelus perenticns domos illas Hebreorum per-
transeat, nee percutial eorum primogenita, ul patet
v. 25. 5. Hicr. ip Isaim 66 agens de signo crucis,
ait © Hoe et postes domorum in <Egypto signabaniur,
quando, pereunte A gypto, solus Tsrasl mansit illwsus :
quasi sangnis agni postibus illitus fuerit in formam
erueis.

Nota & domorum, in quibus-comedent illum. Hing

enim videtur -quid illi qui alteri domui se junxerant,
e (quid pauciores essent numero , in edque comede-
| rant agnum , in ehdem quoque domo pernectirint :
| nam si redissent ad domum propriam, qu non erat
| tlinela sanguine agni, in ed percussi fuissent ab an-
gelo. Tales ‘autem erant feré Hebreei illi quiin do-
mibus Tgyptioram habitabant : hi epim ommes ad
| Hebrasorum domos iverunt; si qui verd Agyptil pri-
| mogeniti erant tune in domibus Hebrporum, hi ante
nociem foras emissi sunt @ alioqui cnim vel omnes
primogeniti Agyptii non fuissent percussi, vel aliqui
fuissent percussi in domibus Hebraorum singuine
| agni tinetis ¢ quorom utromegue erat contra Dei de-
| erotum et mandatum,
f Narrat Epiphan. haeres. 48, Egyptios memores illius
| diei quo 4 cede angeli liberati sunt Israelile-qui agni
| sanguine postes domorum illinierant,, solitos esse in-
trante @quinoctio vernali, accipere rubricam et illi-
nere omnes arbores domosque, clamantes : Quic in
tempore hoe ignis vastovil omria, contra quam luem
remedinm polant ignicolorem sanguinenm rubri

Vens. 8. EDENT CARNES NOCTE 1LLA ASSAS
IGN1, ET ALTNOS PANES CUM LAOTUCIS AGRESTIUS. No=

us hic representabat duplex: beneficium 1i-
Dberationis, primd, ab angelo percutiente ; secundd, ex
Fgyplo, ex qui Egyplii timentes majores plagas,
| festinanter exive compulerunt Hebraos. Rursis in esn
| agni duo representabantuy Judzeis ¢ primd, dora ser-
vitus qui servierunt in Algyplo ; bujus-symbole erant
panes azymi, idebque insipidi; assatio agni, el lactues
agrestes. Secundo, festinatio qui cgressi sunt @ hujus
symhola erant primd panis azymus, quia non habe-
| bant tempus eum fermentandi ; secundd, assatio agni;
Lertid, quid non poterant ejus ossa frangere (festinan-
tibus enim non vacabat id facere) ad exugendam me-
dullam; quartd, quid eomederent agnum accineli,
| tenentes haculos in manibus ; quintd, quid non pos-
sent residuum servare, sed illud igne comburerent.

Nota hic primb, nocte comedendum foisse agnom :
hae autem nox erat 15 dief. Seoundd, per carnes ac-
| cipe quoque nervos, viscera et quidieid in agno erat
| comestibile,

de Ceend 5 Gregor, how, 22 in Evangelia; Nazianz,




89 IN EXOI
Assas ieut. Nota. Hie erak ritos immolationis agni.
Prima, jugulabatur agnus; secundd, sang
aspergebaitur Em‘[es ct superliminare ; terfid, |
cla pelle intestipa ¥ SImpPE eX 3gno, el MOx repo- |
sita, ut valt Abulens. vel relicla in ipso
Cajet. lavabantur, ut possent eum
reri. Ompiz ewim tosta eomedenda erant prater
ilia Eecos continentis, que abjicichantor. Quartd, in-
teger agnus, non dissectus (ne 08 aliguod lzderetur)
ecum capite et pedibus torrebatar. Quibus adde. non
potoisse comedi agnum, Bisi b cirewineisis, ul patel
v. 48, et non nisi certe loen. ubi erat tabernaculum,
et postez lemplum, puta Hieposolymee, Dewter. 16, 6.
Derique eo rits qui sequitur.
Cou Lacrucss acnesTmus. Hebe.
citm amaris , seil

Tta: €hald. , Lyesn.,

roriit, id st

Il AZTESLem Ter-
ot de Histor ual. c. 6)
quie, tesie Dioscoride, amare est
Raellius lib. de Herbis 8. Se
esse endiviam, Emen veri
hane lictneans silvestrem, gue, inguit
instar [netucie hortensis o Lanen. i
amarique saporis; hune enim amar
hebrea -, nam endivia non est gmari, sed po-
tiits suavis et graki sapo it Deus g
QNATAS ST 2 hiheri renlur,
inguit Theodor., amarissi E ser-
vitutis; ex qua evs educebat; qud sie excilarentur ad
Dei lnmidem eb gratiavum aetionent. Unde 5. A
sins legil, eums. uniariius quasi preceplum essel
Hebris ub agnum ederent cmn amaritudine quidam
animi ; ebsi¢ hune locum explical Oleaster.
Fropel. precepil Dominns amares mandato
Chyisti &

sinagis), 3¢ nominatin contritios
presitlendan esse Eucha
hebdemade saneth: paschali. De qu
resi T0 5 I die bane. ait, pascha
[t frumi cuds
eSS, PrEces, t jejuiia, ebomiies o
1 5. Chry
Nune, aib, fideles et jejunium ink

per-sinelas affiiclion

pernecisiones sacras, eb eleem
labeant, Bt S
uare hebdomad ROSE® :
stindy hie seplima

aade luic hoior

piedutgin colwnt, mnde
bar, dnecluant gra
iy com piti videstur. 0
[Hg \'quirlr‘:’ rfﬂh tamt
i # s ton racnds, wt non i
liciosus, ub non absi
pEniizel his d
YEns. 3. \u\ COMEDETIS EX EO CRUDUM QUID, NEG
GOCTUM AQUA, SED ASSUM TANTUM J6uL Crudun, it ver- |

| morem jurmentum

| Tatur, alter verd tr

28
m Hebeei ae Latin; temers
e na verlit fracium vel dissectum.

L el Sepluag. el pe
o (leaster

| Velal Dens erudum agnum eomedi, tum quia: hoe in-

hnmanum est : horeel enim homo comedare carnes
crudas; tum quia cruda earo insalubris est, et vix ab
mine digeri polest; lom ne postea inter edendum
arpem crudam fastidicntes abjicerent. Est enim in
aliquibus, licet paucis , hominibus et gentibus , ferus
¢ harharus hic appetitus comedendi carnem eradam,
quem I| s hie volt frenari el aboleri ; rudibus enim
uasi pueris , singula etiam vulgaria, solita
et 'ﬂma minutir ef exacté prascribit.
Tropol. cruda earo, inguit 5. Gregor. hom. 22 in
est inconsiderata ef irreverens divine boni-
tatis et excellentiz consideratio, aut poliis oblivio;
crudum comedun Fucharistid, qui non conside-
pant excellentiam tanti Sacramenti, ef dignationem,
ae privsentiom Dei l'i(;m‘m nostd, qui nos sud corpore
el deitale (1\

L (s assatio signl
L}, in wstu, latere et luto fuis
Ui agui
u'uhu s sunl nutrimenti, idedque
ntes, quales erant Hebrad iter
enim elix® resolvuntor in hu-
yque multom substantie ex se
in gum emittunt et deperdunt.

Allegorica el poliss
significarel Chiristum amore nostri in eruce (ostum;
A Agnus in crics formam expansus assabalor;
enim erectos paxillos ab imo
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a causa fuit, ul 33305 agnas

| stepdebat, inquit S, Justin, contra Tryphon. Christos

enim in cruce nihil habuit aquae, id est, nibil mitiza-
tignis, mibil solati in peenis, sed tam dolore, qnam
ri foit assus et ostns. Ruor Judei ne-

, et erulld aceiptentes, g de

sl regno et -g!m‘i:'l tradit Seriptura, comedunt
.Ium. Haeretiei Gli

3

un comedunt agni

Lendere volunt, ithgiie per humanam sapientiom sa-
cramenta humanilatis et deitatis evacuant. Catholick
sobid et pié mysteria Christi meditantes, et per
idem ef charitatem sccendentes, Christoque fer-
venter serviemtes comedunt Christuin assum. la ex
§. Gregorio Peveri
CAPUT. CUM PEDIEUS FIUS ET INTESTINIS VORABITIS.
Il exprinit Deus quia capnt, inlestina et pedes, ni-

b pote ossea el {‘ﬂl‘ltl.\nm(lsﬂ vul CY(J as8are non SU‘L‘IIHI\',

tum goia Helbrs
ni non habebant tempus ea lixandi; tam quia Des
i ruant manere voluit; tum quia significaliat
um, in quo hiee maximé assa sunt, nimirim

| viseera compassione el amore nostri, vedes clavis, ¢t

capuil PG Coromi.
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Vees. 40, — Nee REWANEEIT QUIBOUAM EX £0 USQOUE |
MANE; SI UID RESDEDN FUERIT 1GNE CONRURETIS, quia |
feslini summeo mane discedetis. Hine
comedendis, ant convasandis ﬂrrupennm ant ne fl-
las & profanis profand extra tempns sacrificii eomedi |
contingat, vel & canibas vorari, vel etiam putreseere; |
4 igne in Dei honorem consumi volo, sicut igne Deo
assatm fuerunt; idque sequentibus deinceps annis eo-
dem modo observari volo; nt primi hojus exitiis el
festinationis jugem recolatis memoriam.

Vens. 4. — 810 AuTEM COMEDETIS EUM; RENES |
VESTROS. ACCINGETIS, ET CALCEANENTA NARERITIS I¥
PEDIZUS, TEXENTES DACELOS IN MANIEUS, EY CONEDETIS |
vesviavTER. Omnia heee festinationem indicant, sunt- |
(e viatorom ad iter longum et lahoriosom aceineto- |
rum; hinc calecos indnere jubentur. Adde, caleens |
erat signum Jibertatis, uti dixi ad Iﬁphe;,. 6, 45, Hae:
tenis enime Hebreel quasi maneipia in Egypto nudis
iverant pedibus ad agros, et opera sua durissima;
nunc jubentur caleeati incedere, instar ingemoram et
liberorum. Nota hypaflagen hebream, habebitis cal-
commenta in pedibus, id est, habebitis pedes in mla,m- I
mentis, sive. ealceatos. Sic dicunt Hebrasi : Miserunt |
civitatem in ignem, il est, miserunt ignem in civita- |
tem, eam soceendendo. Addunt aliqui veteres. olim |
non assedisse mense, sed discubuisse, ut patet Esthier
1, vers. G; Tobix 2, 5; 4 Regum 19, 22; uique tho-
ros non macularent, el commodilis cenarent, eoxnati-
que quicseerent in suis thorls, sive lectulis ecenatoriis, |
calceos: exuebant, quin et pedes lavabant, ut p:ml
Judieumn 19, vers. 2. Unde ct Magdatena Clristo ae-
sumbenti lavit pedes. Hebrxi verd bic, quia non ad
quietem, sed ad exitum parantur hine caleeare se ju- |
bentur.. Veriim, an hoe tempore usus accumbendi in
mensh faerit in usu, incertum est; imd Pererius con-
tendit, usum sedendi antiguiorem csse usn accum-
bendi; nam. in mensd Joseph fratres sedebant, non
accumbebant, Gen. 45, v. 33.

Nota. Ex eo quod dieilur : Fonentes baculos in ma-
nibus, videbwr qudd Hebrami stantes, ulpote festin,
agnum comederint, idqoe diserté doeet Philo Lib. de
€aini et Abelis. Saceificio, e innuit Nyssen. licet id
neget Ribera 1. 5 de Templo ¢, 3, in fine; quorsim
enim baculos. tenentes manibus, suecineli lumbos, ef
caleeatl, si now ad ier exp abant? Hue sané al-
lusisse,, vel, poliis allegoricum hujus loci sensum, de- |
disse videtmr Apestolus Ephes. 6, 14, ciim ait : State
sucineti {umbos-vestros in verifute, et calcenti pedes in
prazparasioncm Evangelii pacis.

Dic Matth. 26, 20, Christus celebeans pascha |
discubuisse dicitor; ergo non sielit. — Respondet
Maldonalus, ibidem: : Discumbere significat mensz |
adesse, quovis situ, sive sedeas, sive stes, sive aecum- |

- quia. olim. discumbendo. prandebant, hine |
mansit, usque hodié illa phrasis, ut accumbere mensz |
dicamar, cim illi assidemus. Verlim, quia disertd de
Cliristo dicitur Joan. 13 ; Surgit & cond, et ponit
menta sua, ef pauio. post s Clim recubuisset iteriom, diit
¢is, hinc aptios dicl potest, Chiristom de more stelisse !

in edenk agoi, sed discubuisse in' ecené communi; que
oeEnam agni seenty est, indeque surrexisse ad Iotio-
nem pedu, alque e peractd, mox iferlm eeeubuisse
Denique muli prtant, hane et alias agni eEremonias
in primo tantiun hoe Hebraorum gaschate, non du-
tem deineeps servatas esse. Yerim quid in hie e sit
verius dicam inferiis, v. 13:

Symbolice, Philo « Qi teadunt, inquit, ad eulmen

tutum, sint accineti lumbos, id est, cxpedifi ad Deo
| minisirandum, et in virtotom: exereitio laborandum,
sintque induti calceis, quibus carneam molem rations
eontineant; stenbque reeti firmatis pedibus ; ef disci-
| plinam habeant, quasi virgam in manibus, ad dir-
| enda citra errorem omnia vtz negotia, atque fosti-
| nent in hoe virtolis studio.

Tropologict, 8. Gregor,, hom. 22 in Evang., qui
vilt phase christisnum comedere, aceingat Tenes, il
est, voluplates edomet, earnem A huxuria restringat,
calezos habeat in pedibus, id est, sanetornm mortug-
rom vilam et exemply conspiciat, ot sua vestigia
peecali volnere custodiat; tertiv, teneat baenlum in
man, id est, pastoralem curam gerat eorum qoi
commissi sunt; quartiy, comedat festinanter, id est, ad
solemnitatem patrice ecelestis anbelet. Audi quoque B.
Algerum 1. 1 de Saeramento altavis, ¢. 22 : Eer, in-
quit, dedit in coleommentis cautelom, ne & vitis fallfae
uiner s in busulo disciplinam, qud perpetrala corrigamus,
in lagtucis compunctionem; in festinatione desiderii ar-
dorene, quo ud colestio suspivenius, in accinetis renibus
continenfinny 4b castifaten; quia Christo agno imnon-
lato, et Virgiais Filio crucifivo, giusque unitioni nihil
it adversatur, ul voluptos el fornigarie societalis unitas.
Denique ealesus continentiam significat, cingulun mo-
destiam, bacnlus-spem, ait Nyssenus in vith Mosis :
A spinis, inquit, peceatorum. caleeus defendal contingn—
vissinme, fenuis ac dura vite; taloris vestis et effusn, hoc

| est, voluptuosa wivendi mf,a, cingula quodam, id est,
| modesiid, conrclands est, quaz menzot ad necassitatemy
non ad voleptatein rebus uti; buculus. verd, quo et feras

harraticorum repellimus, b sustendamur, spes. est.

Yens. 11 et 12.— Est Exi PHASE, I EST, TRANS
mros Dommve, Ev {id est, quia) TRANSIG, PER TERAAM
JEg¥MTI KOCTE ILEA, PERCUTEANQUE OMNE PRIMOCENITUM,
q. d.+ Comedetis agnum festinanier, quiax hic esus
agni significat celerem et praproperumy transitum: an-
geliy ut perentiat. primogenita Egypti.

Nota primb. Pro. phase, hebraicd est, pesach; Theo=
dotion verlit, gueiy: Syri el Chaldii more suo-adden-
tes aleph, vertunt piseha, vel pascha; hoe secnti sont
Septuaginta, verlenies pascha, vel ul hiebraso nomini

mcam terminationem darcnt, vel quia populus Ba-
bylone rediens, chaldeum nomen pesach , pre hebrzo
peschu, usu vulgari terebat. Noster vertit phase, quia
ultima gutturalis chet in Hebrmo pesach, elm. sit dif
ficilioris pronuntiationis, apud Greeeos et Latinos sup-
primi solet. Unde Sepluaginta, uoster et alii chet in
dyssilla & vertunt, ut pro hebraeo Noach, vertunt
Noe; pro Corach, Core; pro Therach, Thare; pro

Jenhtach, Jephte: sic et pro pesach, phase.
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Nota secundd, Pesach, pasche et phase, significant (|

transitin, vel magis proprié transulfum ; radix enim
pasach signifieat transilire, uti vertit nosfcr interpres,
v. 93, et 3 Reg. 18, 26, Unde et pissench, vocatur [fi
claudus, e quod quasi saltitans incedat. Hine et Sym-
machus ae Josephus pascha vertunt Swépfuses, i est,
transeenstm, et S. Hier. in Nominib. hehreis trans- |
qressum, transcensionem. Noster hic generalins trans-
itum vertit, ut angeli duplicem transitum, primum |
per Hebreeos, eis parcendo, secundum per Egyptios eos
perentiendo, significaret. Dicitur ergo pascha, id est,
transulins, quin pascha significabat, quod angelus
teansilicetdomes Hebraorum, easintactasrelinguendo,
et insilivet in domos, Lgyptiorum, eorum primogenita
oceidendo.

Diees: : Tertullianus lib. contra Judaos videtur di-
Cere pascha MO £35¢ llf_‘t]!'lt!lll!l. seil Ericum nomen §
illud enim é=d =20 = v, i est, & patiendo, dedueit;
et quod hie dicitur : Est enfm pascha (juxta Septuag.)
Domini, putat propheticé esse dictum, quasi dicat :
Est enim passio Pomini, quia scilicet eodem hoc die
patietur Christus, Idem indicant lrenzus 1. 4, c. 23,
of Nazianz. orat. 2 de Pasehi; idque probat Naziane.
©x eo, quia si pascha esset hebreum, non griecum,
dicendom esset phascha, non pascha. Veleres enim
Hébrai non habebant pe durum, sed phe molle, sive
arabicum, uli testatar 5, Hieron, in e, 41 Daniel. Hine |

| Actor. 12, 4, quia solomnitas hae sepiem dierum eum
paschate incipiebat, eratque propter ipsum pascha.
Quartd, pascha significal vielimas quaslibet ovium et
]Juum , (quez illis septem diebus immolabantur, dequibus
| Num 28: hizeo enim pravio. paschate phase, siv
!pnsu!x:x dieebantur, que Judei in passione Christi
}cmngsturi, ingredi noloerant Pilati { utpote ethnict)
pratorium, ne eontaminarentur, ut patet Joan. 18, 25
Allegoricé, agnus est Christus, qui de morte trans-
ivit ad vitam, de tereh in ecelum, ulnos & peecato
ad gratiam, ab inferno ad eeelum transiremus. Unde
tropologicé, phase; id est, transitum, celebrat anima,
ciimn egreditur & cogitationibus Egypti; il est, & mo-
limine peceati, inquit 8. Avgnst. tract. 55 in Joan.
Pascha, inquitS. Ambrosius, lib. 4 de Gain, cap. 8,
transitis est @ possionibus ad exercitia virtutis, et cla-
rits lilivo 4 Hexameron, cap. 8 : Pascha Domini qie-
anis celebratur, hoc est animarum iransitus & vitiisad
virtutem, i passionilus cernis ad gratiam sobvictatenigue
meniis, & malitim 1?|’q!f!f!lFF.|'N|, fermenta ad verilaten et
inceritatem regenerationis. Et 8. Gregorins homil. 10
in Evangel. : A regione, fnquit, nosird superbiendo, in-
obediendn , visibilia sequendo, cibum vetitum qustaiido
discessimus; sed ad eam necesse est flendo, obediendo,
visibilin contemnendo, atque appefitum carnis refrenanda
redeamus, Per aliam ergo viom nd regioneme nostram

enim dickmus Phaves, Pharao, Phariseus, non autem
Paran, Parisens. — Respondeo, Patres hos
non ad litteram, sed mysticd loqui, et symbolicé hune |
lacum explicare: volunt enim, non sine Dei consilio |
hane vocem pascha inventam esse, qui fam grace

quim hebraied etymologiam habet rei maximé con-

sentaneam. Ars
non tantium Gree, Syriel Chal ad el ipsi Hebr

posteriores pro phe initio dictionis semper usurpant
pe; semper eniny pe initiali infigunt dages durum, ut
patet ex eornn grammatic.

Nota tertiv. Triplex hic fuit transitus. Primd, an-
geli vastatoris; secundd, Hebreorum ex Agypto in
Changan; tertid, eornmdem per mare Rubrum; hune
tartium signifieari nomine pascha putat 5. A z
traet. 55 in Joan. Secundd, Philo, Josephus 1ib. 17
Antii., et Nazianzenus supra, putant pascha s
care transitnm Hebreeorum ex Egypto, idque innuitur
Deuter. 16, v. 1. Vertim dieo, pascha primd et pro-
ximé significare transitum angeli vastatoris; id enim
hie dicitur; mediaté tamen et finaliter signifieare
transitum Hebrmorom ex  Afgypeo; ad hune enim
qitasi ad finém . divigebatar hic transitus angeli. Ita
8. Hieronymus ot Josephus hic 1ib. 2.

Nota quartd. Phasc vel pascha propri® significat
teansitum, vel potiis transuitom, inde secundd signi-
ficat megonymice agnum immolatam pro hoe transitu;
sie swpé in Seripturd dicitue immolari vel comedi
pascha, id est, agnus paschalis. Tertid, inde tradu- |
etum g5t ad festim pase
labatar hie agnus pase
septem di

Pares,

mentum Nazianzeni exile est; nam

& festum enim, quo immo-
is, vocatur pascha; imo et

regredimur ;7 qu e gqui i paradisi gaudis per delecta-
pent recessinus, ad hiwee per lumenta revocamar.
Hine quintd, argumentatur Zuinglivs : 8 hee pro-
positio est vera : Agnus est Phase, in edque adminenda
| cst métonymia jam dieta, ergo eadem admittenda est
in bisee Christi verbis : Hoe est corpus meum, nt son-
sus sit  Hoe est figura corporis mei; additque Zuin-
glius hoe argumentom sibi revelatum esse & spivity,
| qui an ater an albus fuerit |guum| cnljue
cisse Helveticos, ul in Euchari
Lypicé tantim esse corpus Christi fateantur, Sed re-
spondeo primé, antecedens esse falsum; agnus enim
diciter phase, id est, hostia paschalis, proprié, non
| melonymice; agnus enim boc nomen sibi & Deo im-
proprinm possidet ; unde sic proprié in vsn
communi - loquebantur Judei, ul agnum’ vocarent
| phase; licot haee impositio, ¢t hic usus originem habue-
| il & metonymif, quin hostia pro transitu immolata
| dicla est phase, id est, transitas; nusquim autem usns
habet, et proprietas sermonis, Ut COTpus’ passim voce-
tur ipsa figura eorporis. Respondeo sceundd, negando
consequentian m non potest proprié esse
phase, id est, transitus; quia transitng et aznus sunt
duz res prorsis disparitie, quarom una non potest
esse alia; cum autem dico : Hoc est corpus meum,
foc et corpus non sunt disparata; sed pronomen, hoe,
in confiuso idem significat quod determinaté significat
corpus; in Ble ergo propositions : Agnus est phase, il
ost, transilus, necessario admittenda est metonymia,
non autem in bie : Hoc est corpus mewm.
Er 1 coxeris pus Ao¥eT1 Faciau Junicin. Seploag.,
faciem: ultionem. Hine videtor, ait Cajetanus, qubd

eymoram ili contigui, vocantur Pascha, [f

Apis sive Serapis, ompiaque alia deorum simulacra in
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ZEgzypto nocte paschali dejecta ct comminuta sint
vel terre molu, u,i fulminibug, ni ex traditione He-
Irworum asserit S. Iieronymus ad Fabiol. de 42
Mansion, in primd. ldem factum esse docet Artapanus
antiquus bistoricus apud Busebium lib. 9 de Prapa-
ratioue, ¢. ult., et hie alindit Isajas c. 19, vers. 1.
Sic ab arch Dei dejeetus fuit Dagon 4 Reg. 5. Tradunt
insuper Hebrei, idola Agypil lapidea fuisse tunc
gomminuka in puly esse putrefacta, vel
in cinerem redacta; metallica verd esse resoluta et
liguefacta.

Mentitur ergo Justinus historicus, qui Tib. 36 ex
veteri Agyptiorum fabuld seribit, Mosen idola Egypli
furatom ea Secum exportisse.

Viers. 15. —ERIT AUTEM SANGUIS VOBIS IN SIGNUM,

q. d. : Sanguis hic vobis vestre salutis erit sighum et |
tessera, quod non percutiet yos angelus vastator; |

non quid angelus hoc signo corporeo indigeat; ipse
enim per se satis videt, que sipt domus Hebreoram,
in quibus. comeditur phase; que Egyptiorum; sed
quinl vos hoe signo tutelam, custodiam et salutem
expectare velit, idque, ob typum agni ejus, qui san-
guine suo liberabit vos abird venlurd el morte Eternd.
Per bunc ergo ritum implicité profitebantur Hebraei
al mternd morte se liberatom iri per sanguinem Me:
siee; unde et pastes eum superliminari, quod utrique
posti superins incumbil (qux omnia sanguing agni
tingenda erant) typum el formam crucis exhibebant,
ut duvel 5. Cypr Teslim. contra Jud:cos

Ezech. 9, angelos jubctur omnes occidere
prter eos, qui signali erant signo Tau, quod figuram
gerebat crucis. Jubentor ergo Hebra hic,

nus lib. 2

in primo hoe paschate sum liberationis et exitis, sed

et in aliis deinceps quotannis celebrandis postes et

superliminare sui ostii sangnine agni aspergere, ut |

recordentar, quid jam olim simili aspersione liberatl
sint & vastante angelo’; nam non tantim in primo hoe
paschate, sed et in aliis deinceps hune ritum servatum
esse, patet ex v. 25, ubi dicitur : Ciom infroievifis in
terrati quan Domis datiurys est vobis, observabitis cae-
remonias istes; puta ut decimo dm quzeralis agnum,

quem decimo quarto die immoletis, cumgue comeda-

tis tenentes baculos, accineti, caleeati, sanzuine ejus |

aspergentes postes, ele. Licét cnim alibi horum ex-
pressa non fint mentio, bic tamen fit, idque sufficit;

alibi enim Seriptura hiic Teclorem remitit, ut phase

cieremanias hic petal et dicat. Ergo CEremonie,

sicut in primo paschale, ita et in aliis deinceps pra-—

seripta, et & Judeis observate sunt; adedque azyma

septem dierum, aliaque qua a v. 44 et deineeps pre:

scribuntur, non tam pro primo hoc paschate, quam

p‘n faturis & Dco prascripta esse, salis patetex v. 14,
ti dicam v.

VERS. 15.— SEPTEM DIEBUS AZYMA CONEDETIS. Azyma
voeantor pancs sine fermento; 24uy cnim est fermen-
tam ; dicitor fermentnm quid quasi fervendo crescat;
hing panis azynus statini coquitur ; nam in fermentato
cxpectare oportet, dim fermentum digerat el attenuet
pastam, ex quil fil panis; ergo comedetis azyma, ut

UM. CADP. XIL

seilicet quotannis recolatis prima azyma paschie, qua
comedistis exituri in Hgypto; eim enim nocle ill
| pastam fecissetis ad panem coquendum, prae festina-
tione non habuistis tempus cam fermentandi, cogenti-
bus Egyptiis illicd vos egredi; unds Deuter: 16, 3,
dicitur : Septein diebus comedes ozyma, afftictions (quia
azymus panis est insipidus, gravis, insalubris,

(fue CONCOMUILLT) paneh, gquoniam in pavdre egressis es
| de A gypto, ut memineris diet egressionis tuw de Egypto,
| omnibus dichus vite tue.

Tropol., per azyma, inguit Theodor., significatur
| nom tantinm diligentia et instantia proficiscendi, et cibi
p:u:mdn facililas et prompmudu sed etiam quid ol
Inm agyptises vite vesliginm tenere ipsos convenie-
hat; hine dicit Chri th. 16 : Covere & fermento
Phariseorum. Septem verd dierum azymorom hane
tropologicam eausam dat Vem. Beda in Lucwe 23 :
Quia, ait, Christus semel pro- nobis in plenituding tem-
porwm passus in carie, per omne nobis kujus seculi
tempus quod seplem diebus agiiur, in asymis sinceritatis
&l veritalis priecepil esse vivendum, fotoque semper nist
desiderin seculi; quasi Agypti fugere, et
quasi 4 musdand retam: solitudinen,

finacnln,
coRrersalions sec
ter nos admoiiet subire virtutum.
Nota. TraditJosephus, Hebraeos ex ypto exenntes
per 30 dies con azyma; tamdit enim pastam
corim, quam sceum extulerant, durfisse, ex qui in
Socoth ct deineeps eoxerunt panes subcinerieios, qui
deficiente Doum dedisse eis manna de ewlo ; sicut vies
| versd defecit manna, et filii Israel ingressi Chanaan
comederunt de frigibus terre, ut dicitar Josue
Deus enim non deest homini in necessitate, nee vicis-
sim superest aut superfluit, ubi non est opus; non
cnim par erat cibum cozlestem eum terresti commi-
sceri. Unde et qui deficias carnales qurunt, privan-
| tur coelestibus , et contra.
| Hineetex v. 14 patet, hos 7 dies azymorum non
inuisse ad primam hane phase celebrationem in
eyplo Factam , sed ad alias omnes deinceps singulis
annis faciendas. Ubi nota ea que hic precipiuntor de

Lratione phase usque ad v. 18 pertinuisse, et ob-

4 fuisse in primo illo phase wayptiaco: reliqua
| verd, quee deinceps sequumtnr, non ad primo Hlud
, sed ad sequentia
se. IMos ergo 30 dies azymorum, qui Hebrai
erunt in egressu, representirant ipsi quotannis
per 7 dies comedentes azyma in paschate; septenarius
enim multitudinis et universitatis est symbolom ; sieuti
peregrinationem Hebreeoram in deserto, quibus per
| 40 annos habithrunt in tabernaculis, jussit Deus re-
| priesentari quotannis per septem dies festi Taberna-
culorum.

Dices: Dies azymorum incipiebant a decimo quarto
die, et finichantur vigesimo primo; ergo durabant
per 8, non por 7 dies. Ita Rupertos. — Respondeo de-
cimum quartum diem debere excludi; incipichant enim
dies azymorum decimo quarto die , non mane , ut yult

sed ad vesperam, puta ineipiente die de
, quz proinde votatur prima azymorom,

ulis anmis eelebranda per-

come
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Ubi nofa, dies azymorum ineospisse cam pasehate ;
unde, quia vespera paschalis referri poteral ad 14
diem, eujus erat finis, et eliam ad 13, cujus erat ini-
timm 2 hine hiev. 48, et ab Evangelistis deseribentibus |
ultimam Christi ecenam, decimus quartus dies vocatur |
primus agymorum; Levitici verd 23, v. 6, el alibi, |
decimus quintus dies voeatur primus azymoram. Unde | [
et hife dicitur: Observabitis azyma; in efdem enim dm

educam exercitam vestrun de terrl gjp[!, constai au- | ]

tem Num. 33, 5, Hebraos egressos esse ex Hgyplo 45
die mensis primi. Verim , quia agous licel ante -
malaius el assus, non tamen comedebatur nisi nocte,
qu proprié pertinebat ad 15 diem ; cum esu aufem |
agni incipichat et esus azymorum; hinc praeisé lo-
quendo esus azymoram incipiebat non & 14, sed 15
die, qui proinde communiter yocatur primos dies
azymoram. Pallitur ergo Tostatus , qui putat azyma |
coepisse ab immolatione agni, et consequenter 14 die
non 15:nam, uk dixi, esus azymorum inci

ab immolatione agni , qua fiebat 14 die ad yesperam,
sed ab agni comestione, qua fiehat noctu incipienta
jam 45 die, ut patet v. 8, Hine patet Christum legis |
observantissimum instinisse Eucharistiam in pane |
AzZymo; nam instituit eam post coenam mgm‘ n c[rm
incipichat esus azymorum, qui’ durabat per septem
dies, Recté ergo, et ad excmplum Christi Ecclesia
Jatina prescribif suis ut Encharistiam celebrentin pane
azymo.

{UICONQUE COMEDERIT FERMENTUM, PERIBIT ANDMA
RLs i JsRARL. Peribit scilicet sententid judicom , si
res constiterit, quasi dicat: Per judices condemnetur
ad mortem ; si illiid negligant, vel nesciant, ego Deus
vindex cum puniam morte , vel prasenti, vel @ternd

38
| stra, Pro sancta et solennis, Hebr. est wicra congs, id
est, convocatio sancta, puta sancta solemnitas, qud
eonvocetur populus ad andiendam Dei legem ef ad

| TIONES VESTRAS RITU PERPLT! quamdii seilicef ves-
1 e generationis et.gentis Judaicwe ritus, cultus ef re-
io, pula judaismus , perdarabil ; cim enim ille ah
Christi superveniente religione abolebitur, tunc
| et ritus phase abolebitur, Yide ean. 4. Durayit ergo
hic ritus per annos 1530 ; tot cnim sunt ab exitu cx
Agyplo usque ad passionem Christi, qui ritum hune,
aliosque veteres implevit et abolevit. UndeS. Justinus
contra Tryphon. : Preeeeplum, inquit, agni paschatis
{uisse temporaneum ex eo apparet, qudd Deus non per-
niserit cum immolari , nisiin loco in quo invoeatur nonien
(puta Hicrosolyme, ubt erat tempheom), nimirion
quia seivit dies venturos post passionom Christ, quanda
Hierosolyma tradenda essel hostibns, cessantibus simul
omnibus victimis. Aliter respondet Abul. ot 8. Aug.
phase et caeremonias veteres dici xtornas, non quid
ipsa signa reram , sed quod res , qui signis illis signi-
ficatur, puta Christus Christique mysteria, @terna
essent futura. Verum ista responsio mystica est, non
litteralis.
Exrant ergo Armeni christiani , qui agnum sacrifi-
| cant, ejus sanguine limina inungunt, ossa exurunt,

refert 8. Nicon. libro de Erroribus Armenorum. Su-
perstitiosi erant et illi Christiani, qui agni carnes in

vel niehque. Hine patet, Hebreois fuisse capitale, co- | pas hate justa altare ponentes, proprid benedictione

medere fermentom in diebus azymorum ; licet enim |
lee res in se parva videretur, et in se non mala , sed
indifferens , Deo tamen tun severd eam vetante, erat
mortale peceatum.

VERs. {16.—DiES FRINA ERIT SANCTA ATQUE SOLEMXNIS,
ET DIES SEPTIMA EADEM FESTIVITATE VENERABILIS: STHIL
OFERIS FACIETIS IN E15. Hinc patet, ex 7 dieh o
morum, quibus singulis varia offerebantur sacrificia,

conseerabant, et in die pasches ante alios cibos de agni

Rebus Eceles. c. 18:nam, wiipse, ait, pascha no-
| strum immolatus est Christos; hine Paulus volt.nos
cpulari , non in fermento veteri, sed in azymis since-
| ritatis et verita

Tropol., qui signatus est agni sanguine, id esl,
baptizatus est in sanguine Christ, et valt cvlr\brm:

|
’ «carnibus comedebant , uti refert Wallridos Strabo de
I
i
1
i
H

ut patet Numer, 28, 24, celebriores fuisse primum ef
ullimum, cosque solos proprié fuisse festos, idque |
@, sive @quali gradu et calty, ut hie dicitor; illis |§
enim non licebat operari, quod [uingue interme:
diis dichus licebat; unde dies prima vocatur sancta,
id est, eoltui Dei dicata; sabbatom {amen erat san-

clins, quia eo non licebat eibos wqucro. nec iguen |f

aceendere, ut dicitor Numer. 15, 52, quod Inrm.
omnibus diebus azymorum, et quibusli ]J ot alijs
ebat. Dicitur et prima hwee dies sole

erat ob publica et solemnia saevificia , qua I
bant, ub patet Numer. 28, v. 16 ot seq., mde et Ju- |
i tune veste elegantiore et eibo lautic
Vline eis ait Nehemias 1. 2 Esdra ¢. 8: Ite, ait,
wmiedite pinguia, et bilite mulswem , ef miltile eis qui non
preparaterunt sibl, quia smiterus di ;

e eontrisiari ! quudinm enim Domint est

pascha, id est, Christum eolere, evmque sumere in

i Eucharistid, ut tendat ad terram promissam in colis;
hic debet per septem dies, id est, wrates vits sum

uuz:e sunt, infar pneritia, adolescentia, juventus ,
i virilis , senilis ef decrepita) in azymis, id est, in
puritate vivere, et abstinere 4 fermento peceati. Primas
dme azymorum, id esi, conversionis & pecealo, est

tus et celebris cornm Deo et angelis. Matth, 18, v.

| 13 et 14. Similiter et nltimus; ciim ex hite vith mortali
asil peenitens ad ieternam in coelis, Beati enim mor-

i qui in Domino moriuntur. lia Ruperlus et Aposio-
lus 1 Corinth. bet seqq.

Vems, 20.—Ix cUNGTIS HABITACULIS VESTAIS EDETIS
Azvud, NOTA =6 fabitoculis, quia in itinere comstituti
non poterant semper Habere, ac consequenier nec

yma. Ita Cajetanus.
21. - Totenres asivaL, Hebr. extrahite pes
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cudem, seilicefes ovili ; 6cec non solus agnus, sed el ‘ERs. 50. — Song ABAD, £le., VooATIS-
beedus (hie cnim hebraied Yocatur seh, saqué ut agnus) (§ ove Movse EY AARONE xocTE 47 : SURGITE ET REGREDI-
wnmolari poteral loco agai. wist. Verisimile est, ipsummet Pharaonem lantd
Vigs. 22, —FASCICULUMOUE NYSSOP] TINGITE IN sz.z— I slrage [I[‘TCllisuL.J, ilm(‘u&’ml[uc pc;ur:[ sum,nsse ut
GUINE , (U1 EST IN LIMINE. Sl:]lt!la‘-‘q?ﬂ est ad Januam. [§ Mosen adiret, quem suaviler quiescentem domi sue
Debebat ergo agnus., ait 5. Aug., vel oecidi juxtaja- | v voeando exeitdri , tixeritque : Surgite, egre-
nuam domis, vel potins ad ostium deferri ejussanguis, |{ dimini ; id clariis significant Hebraa.
ut eo rocenti ot liquide intingerent hyssopum, quo ‘ Vens. 52, — Benenicirs s, orate pro me, ul ver-
aspergerent postes el snperliminare. 1 tit Chald.
erat hie loco aspergilli; uti dicam: Levit. 44, 4. He- Moral. dises hie dura et obstinata cordanon blandi-
brenm saph non tantim limen, sedcét-pelvim signi fiis, non winis, non Aagellis, sed morte dirisque cla-
eat; unde aliqui cum Chaldeo vertunt; cum sanguine, [l dibns framgi et mollivi; sicut adamasnon molleseit nisi
A eat din-vase, vel pelvi, qui scillec excopls est, gim fl hircino sanguine, ita strage primogenitornm cmsium
agnus jogularetur. Melils' tamen nosigr saphvartit fi- || frictus et flexus ost Pharao omnesque Fgyplii. Ita
aten; hoe enim communiter signifiend, b rad, soph, i §| superbus Nahnchodonosor corvices demisit, eim mu-
est, finire; hand seciis quim Latinis limen diciur us est in bestiam. la Saulas prostiatus in torrun
fuasi luminis limes, id est, linis-et terminus, alque tusest Paulus, dixitque : Domifne, quid me vis favere?
umbree cavsa;, quanmyis Festo limen dicatue & limus, {f) Tta Magdalena possessa b diemonibus septeny, Chri
id est, ebliquus, seu fransverses , ed quodingredien- | stum medioum Tequisivit,
tibus quasi ex obliguo stet, ¥ Mirom apud gentiles exemplem narrat Plutarchus
NULLUS' FGREDIATUR USQUE MANE, vel corid llnrwi lib. de sert neminis Vindicth, sub finen : Thespesiug;
constel angelum percussorem transisse; mosuil enim ||| inquit, homo fait seeleratm et deplorate yite; deeo
lwe Moses, ut caverent egredi, e in pereussorem hune | ! sulium oraculum, num que emendationis ejus fo-
inciderent ; itaque postquam Agyptii percussionem el || retspes, vespondit: Mefior erit; postquim fuerit mors
exdem hape ab ¢o factam sud comploratione i|f funs. Panlo post Thespesius gravi lapsu et casu colli-
stunt, mtque Hebraos ad exitom, mox ipsi 1l sus, exanimis Jacnit ; tertio die ad sevediens, rogatus
mocta egressi sunt, ul patel v, 3, scilicet post mediam |§ ubi fuisset, quomodd vediissot, dixit, in casa hoe ani
noclem, ante mane. |§| mam suam eductam ¢ eorpore , alia omaia vidisse ot
YER . —~ET %0x s1su1 pEncussones. Hine putant [§| sensisse; i ra mox-totam aliam esse factam, per-
aliqui hune percussorem angelum fuissc malur | inde ac si quis Vi'idl miare corruat, alis provsis
Lur enim, o sinet Dens, quasi angelus hig wl.u L et sapit, fthgue: stehat: se vidisse bonorum feli-
Hebreos oceiders, si Deus sinevet; hoo citatem, impiorum, ut Neronis, quin et proprii sui pa-
eral & bono angelo; bic enim Dei populum amahat et | rentis, pongs (in qui tsmen visione fabule genl
tughator, Unde Rupert, ; vel & dzmone visionis auctore, vel ab
gelo malo, postqudm subj .r-|‘ ae quf-:nrinm é c(wm[is Suis vim fun-
pientzy el decem plagis wd preaite
Verum osqué probabile, veliprobabilius est hane |\]
gam , Wi et pracedentes , inflictam fuisse per angelos || ma- cognati ‘e
bonos. Unde pro, non sinet, hebraicé est; non dabit, l deingens eris T he
scilicel. ordinem  vel ordinationem, non ordioabii, ;I fieat. Tis 58
non prieseribed illi Deus, 4t perculiat Hebraos; sed 1I\ dinssus, ehriosus , ete. , hoe casu et rapta Factus est
tantim. Lgyplios, Vide & :la ¢. 7, in fine q. 4. sius, ,JLFI‘I).]!I\[IH speculumiue virtatum,
— {(JuE EST ISTA REL ) nodé uld..‘l>q perendos st cunens, aerigie
o frangenda est ‘male mentis obfirmata con-

ppus. enim

m alienium

1r|r!.zws, MOx ani-
2 .-ﬁnn‘cve-'a hactenus fuisti ; sod
e vox groect divinwm signi-

— Unsepanroue Levern rorotvn g
EXIRE VELOCITER, llmm‘v seiliect ex tanti suo-
areulsi. Hing calumnizs
anp-= 2
asserentivm’ Hebreos of
uli monitu ab 4
Simile ost quod tradunt M
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